
Я удивлённо посмотрел на него:

— Ты пойдёшь с нами? Ты знаешь, куда мы направляемся?

Лин Муфэн, уже восстановив дыхание, улыбнулся нам:

— Я знаю, что вы направляетесь в государство Чэнь. Вчера вечером я долго умолял отца, и он
наконец согласился отпустить меня с вами.

Я нахмурился, выражая беспокойство:

— Ты едешь как принц?

Лин Муфэн покачал головой:

— Моя роль — сопровождающий супруга принцессы.

— Как это возможно? — я тут же возразил. — Шутишь что ли? Ты не можешь быть моим
слугой, да и выглядишь ты совсем не как сопровождающий.

Лин Муфэн опустил голову, оглядывая себя, а затем поднял взгляд, полный недоумения. Лин
Мухань тоже поняла суть проблемы: кожа Лин Муфэна была белоснежной, черты лица —
изысканными, а его манера держаться, сформированная жизнью во дворце, выдавала в нём
человека знатного происхождения. Лин Мухань посмотрела на меня:

— Цин, что ты думаешь?

Я взглянул на Лин Муфэна, затем на себя и, подняв голову, сказал:

— С этого момента ты — супруг принцессы государства Лин, Фан Цин, а я — твой
сопровождающий.

Лин Муфэн смущённо посмотрел на меня:

— Сводный брат, это правильно?

— А что здесь плохого? — я серьёзно объяснил. — Никто не должен знать, что ты принц
государства Лин. Никто не может предугадать, что произойдёт в Чэне. Все знают, что супруг
принцессы едет туда, но никто не знает, что принц тоже будет сопровождать.

Лин Мухань кивнула:

— Этот метод подходит, хоть и обидно для Цин.

Она с сожалением посмотрела на меня.



— Ха-ха, какая обида? Мне всё равно. У меня и так нет манер богатого наследника, так что
лучше мне быть сопровождающим, — я шутил, стараясь успокоить её.

— Раз всё решено, тогда поедем, — сказал Чжань Фэй, стоявший рядом.

Взглянув на обеспокоенный взгляд Лин Мухань, я понял её мысли:

— Принцесса, не волнуйтесь, я позабочусь о втором принце.

Лин Мухань взяла мою руку:

— Ты тоже будь осторожен.

— Хорошо.

Я повернулся и сел в карету.

После возвращения Лин Мухань вызвала Му Ин:

— Сходи сама в усадьбу Холодной Воды и сообщи Цзян Ифаню, что второй принц готов, можно
начинать действовать.

Му Ин тихо спросила:

— Принцесса, второй принц действительно решился?

Лин Мухань встала и подошла к окну:

— Я верю, что он принял решение.

— Хорошо, принцесса, есть ещё распоряжения? — Му Ин почтительно стояла за ней.

Лин Мухань посмотрела в окно:

— Пусть Му Фэн тайно их охраняет, и пусть докладывает о любых происшествиях.

Му Ин с удивлением посмотрела на Лин Мухань: столько лет она, Му Юнь, Му Фэн никогда не
покидали Лин Мухань, и она редко отправляла их от себя. Неужели это из-за супруга
принцессы?

Лин Мухань, не получив ответа, обернулась и увидела, что Му Ин задумалась:

— Что случилось?



— О, ничего, я пойду организую, принцесса, я выхожу, — Му Ин, очнувшись, поспешно
ответила.

Лин Мухань подумала, что Му Ин просто устала, и кивнула:

— Иди, отдохни, если устала.

— Хорошо.

Му Ин вышла.

Лин Мухань спокойно стояла у окна, перед глазами мелькала улыбка той, чьё сердце она
покорила, её искренние признания, капризы. С какого момента она начала обращать на неё
внимание? Зная, что она тоже женщина, почему она влюбилась в неё? Да ещё и в женщину
неизвестного происхождения? В то утро, когда она появилась в её покоях, она даже не
заметила, как та вошла. Её боевые навыки были на высоком уровне, так почему же она не
почувствовала её присутствия? Позже она слышала от Му Ин, что, хотя она владела странными
техниками, в её теле не было ни капли ци. Была ли она слишком подозрительной или та умела
слишком хорошо скрываться? В любом случае, она влюбилась в неё, и теперь остаётся только
плыть по течению.

-------------------------------------------------------------------------------

— Я слышал, что супруг принцессы сегодня отправился в Чэнь? — князь Цзинь, полузакрыв
глаза, лениво произнёс.

Лин Юэхуа нахмурилась:

— По словам слуг, они уехали сегодня утром. Отец, есть ли распоряжения?

Князь Цзинь встал, выпил чай и, прищурившись, сказал:

— Это хорошая возможность избавиться от него.

— Отец, разве это не слишком рискованно? Если мы провалимся, все ваши усилия окажутся
напрасными, — Лин Юэхуа изо всех сил пыталась отговорить князя Цзинь.

— Что ты понимаешь? В больших делах нельзя быть нерешительным! — князь Цзинь отругал
её.

— Но, отец, подумайте ещё раз, — Лин Юэхуа не сдавалась, надеясь остановить план отца.

— Хватит! — князь Цзинь снова лёг на кушетку. — Я уже решил. Как только он войдёт в Чэнь,



мы нанесём удар и свалим всё на Чэнь. Никто ничего не узнает, и мы избавимся от него!

Лин Юэхуа почувствовала, как сердце её сжалось. Она не ожидала, что отец так решительно
настроен против Фан Цина. На этот раз она не позволит отцу ошибиться! Подумав, она приняла
решение:

— Отец, позвольте мне возглавить это дело.

Князь Цзинь повернулся к ней:

— О? Почему?

Лин Юэхуа опустила голову:

— Я хочу сделать что-то для вас.

— Хорошо, тогда иди, — князь Цзинь согласился с просьбой Лин Юэхуа.

Получив разрешение, она повернулась, чтобы уйти.

Князь Цзинь встал с кровати:

— Подожди.

Лин Юэхуа остановилась и обернулась:

— Отец, что ещё?

— Как обстоят дела с У Лянфэном?

— Всё сделано, как вы приказали, — Лин Юэхуа почтительно ответила.

Князь Цзинь снял кольцо и начал его чистить:

— Этот человек не должен остаться в живых.

Лин Юэхуа подняла голову и посмотрела на князя Цзинь, не веря своим ушам. У Лянфэн был с
отцом много лет, как он мог так поступить с ним?

— Отец, он был с вами столько лет!

— Ха-ха, — князь Цзинь презрительно усмехнулся. — Много лет — это ничего. Кто может
гарантировать, что он не предаст меня в будущем? Запомни, я никому не верю, только себе!



Глядя на отца, Лин Юэхуа с горечью произнесла:

— Отец, как вы можете быть таким жестоким и бессердечным!

— Жестоким и бессердечным? — князь Цзинь холодно усмехнулся, подходя к ней. — Ты только
сейчас это поняла?

Лин Юэхуа заплакала:

— Отец, вы раньше не были таким, тётя Мэй была бы в ужасе, увидев вас таким!

— Не упоминай её! — князь Цзинь в гневе ударил Лин Юэхуа по лицу. — Запомни, кто бы ни
встал у меня на пути, я не пощажу! Даже если это ты!

Лин Юэхуа, сжимая лицо, выбежала из комнаты.

-------------------------------------------------------------------------------

*

«Небеса из лазури, земля из жёлтых листьев,

Осенние краски сливаются с волнами, а над ними — холодный туман.

Горы отражают закат, небо встречается с водой,

А трава, безжалостная, простирается за горизонтом.

Тоска по дому, мысли о странствиях,

Каждую ночь, если только не снится хороший сон.

На высокой башне при луне не стоит стоять в одиночестве,

Вино, попадая в сердце, превращается в слёзы тоски.»

*

Я невольно пробормотал, глядя в окно.

— Ха-ха, сводный брат, ты скучаешь по сестре? — Лин Муфэн, сидя напротив, поддразнивал
меня.

— Кхм, ну, вроде того, — я отвернулся. — Почему ты едешь со мной в Чэнь?



Улыбка на лице Лин Муфэна постепенно исчезла, и он серьёзно сказал:

— Потому что я должен исполнить свою миссию.

Я с недоумением посмотрел на него, но не стал задавать вопрос, который вертелся у меня на
языке.

Глядя на профиль Лин Муфэна, я решил не продолжать разговор. По его выражению лица
было видно, что у него есть свои заботы, и если он не хочет говорить, я не буду спрашивать.
Мы оба молчали, и в карете стало тихо.

Не знаю, сколько времени прошло, но я почувствовал тошноту и, вздохнув, откинул занавеску:

— Генерал Чжань, где мы сейчас?
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